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ইউিলয়া, তার �ামী ও তােদর �ছা� �মেয় ইউে�েনর এক�
�ছাট, শা� �ােম বাস করত। ইউিলয়া �িতিদন সকােল
পািখর শে! �জেগ উঠেত পছ% করত। �স কখনও ভােবিন
�য �স বািড় �থেক অেনক দেূর থাকেব, বা সকােল পািখর
শে! �জেগ উঠেব না।

• • •

Yulia, o seu marido e a sua filha pequena viviam
numa pequena e tranquila aldeia na Ucrânia.
Yulia adorava ser acordada todas as manhãs
pelo som dos pássaros. Ela nunca pensou em
viver longe de casa ou não acordar ao som dos
pássaros pela manhã.
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তার �ামী সব,দা পয,া- টাকা না থাকার অিভেযাগ করত এবং
�চ/র পিরমােণ মদ1পান 23 কেরিছল। তারা পত/,গােল
তােদর ভাগ1 পিরবত,েনর জন1 �চ4া করার িস5া� �নয়।
হয়ত �সখােন তারা এক� বািড় বানােত ও তােদর পিরবােরর
জন1 এক� ভাল ভিবষ1ত 8তির করেত আরও অথ, উপাজ,ন
করেত পারেতা।

• • •

O marido estava sempre a queixar-se de ter
pouco dinheiro e começou a beber muito.
Decidiram tentar a sua sorte em Portugal. Talvez
lá pudessem ganhar mais dinheiro para
construir uma casa e um futuro melhor para a
sua família.
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ইউিলয়া তার নত/ন বািড়র সােথ ভালভােব মািনেয় িনেয়িছল
এবং �স পির:;তাকম< িহসােব কাজ 23 কেরিছল। তার
=ােয়>রা সিত1ই তার কেঠার পির?ম আর তার ন@
ব1বহােরর �শংসা কেরিছল। অন1িদেক, তার �ামী আরও
�বিশ বিAত �বাধ করিছল। তার মদ1পােনর সমস1ার কারেণ
িনেয়াগকত, ারা তােক িবCাস করত না এবং তােক কাজও
িদত না।

• • •

Yulia adaptou-se bem à sua nova casa e
começou a trabalhar como empregada de
limpeza. Os seus clientes apreciaram muito o
seu trabalho árduo e a sua atitude educada. O
seu marido, por outro lado, sentiu-se cada vez
mais excluído. Devido ao seu problema com a
bebida, os patrões não confiavam nele e não lhe
davam trabalho.
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একিদন �স ইউিলয়ার উপর িচৎকার করেত 23 কের।
এরপর �স তােক ধাEা িদেত থােক। িচৎকার ও মারধেরর
মাFা আরও খারাপ হেত থােক, িবেশষ কের যখন �স মাতাল
থাকত। ইউিলয়া িনেজর ও তার �মেয়র জন1 ভয় �পত, িকG
�স কী করেত পাের, �স সHেক, তার �কানও ধারণা িছল না।

• • •

Um dia, começou a gritar com Yulia. Depois,
começou a empurrá-la. Os gritos e as agressões
pioraram, especialmente quando ele estava
bêbedo. Yulia tinha medo por si e pela sua filha,
mas não fazia ideia do que poderia fazer.
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ইউিলয়া এক� মিহলা আ?য়েকেO িগেয়িছল, �যখােন �স
বPিদন পর িনরাপদ �বাধ কেরিছল। সকােল পািখর
আওয়ােজ �জেগ ওঠার পর �থেক তার এমন অনুভQিত
হয়িন।

• • •

Yulia foi para um abrigo para mulheres onde se
sentiu segura, como há muito não se sentia. Ela
não se sentia assim desde o tempo em que era
acordada pelo ao dos pássaros pela manhã.
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�শষ পয,� ইউিলয়ােক যখন ভাঙা হাত িনেয় হাসপাতােলর
জ3ির িবভােগ �যেত হেয়িছল, তখন তারা তােক বেলিছল
�য পত/, গােল গাহ,J1 সিহংসতা এক� বড় সমস1া। তারা
আরও বেলিছল �য, এ� এক� অপরাধ এবং তার এ�
পিুলশেক জানােনা উিচত।

• • •

Finalmente, quando Yulia teve de ir para as
urgências do hospital com o braço partido,
disseram-lhe que a violência doméstica era um
enorme problema em Portugal. Disseram
também que era um crime e que ela devia
denunciá-lo à polícia.
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ইউিলয়া =া� হেয় পেড়িছল এবং চায়িন �য তার �ছা� �মেয়
এমন এক� বািড়েত �বেড় উঠুক �যখােন �স �িতিদন
সিহংসতা �দেখ। ইউিলয়া বঝুেত �পেরিছল �য, এMিল
িবিভ; রকেমর িনয,াতেনরই লNণ।

• • •

Yulia estava exausta e não queria que a sua
filhinha crescesse num lar onde assistia a
violência todos os dias. Yulia apercebeu-se que
os sinais de abuso tinham estado sempre
presentes, mesmo que tivessem assumido
muitas formas diferentes.
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